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„Áthallások”
– Weöres Sándor születésének 106., halálának 30. évfordulójára
Élete
(Szombathely, 1913. június 22.  – Budapest, 1989. január 22.)
Kossuth- és Baumgarten-díjas magyar költő, író, műfordító, irodalomtudós. Felesége Károlyi Amy költő.
1913-ban született Szombathelyen. Elemi iskoláját a Vas megyei Csöngén, apai birtokához közel járta. A „csirkegombás legelő és a szitakötőszállt rétek” ihlették később a világirodalom legszebb gyerekverseit. Sokáig magántanuló. Középiskoláit Szombathelyen, Győrben és Sopronban végezte el.  A ’30-as években Pécsen joghallgató, majd átment a bölcsészkarra (földrajz-történelem szakra), végül filozófia-esztétika szakon szerzett diplomát.
Folyóiratokban publikál novellát, verseket. Weöres Sándor tizenöt éves volt, mikor első verse, a Kodály Zoltán mesternek ajánlott, halk, érzékeny Öregek megjelent. A szombathelyi Hír közölte első novelláját (Egyszer régen...). 1929 nyarán felkereste Kosztolányi Dezsőt a Logodi utcában, s Babits Mihállyal is személyes kapcsolatba került. 1931 végén néhány versét elküldte Babitsnak, aki a Hajnal címűt a Nyugat 15–16. számában kinyomatta. Egyetemi évei alatt megalapította a Pécs jelképére utaló Öttorony című folyóiratot.
1935-ben Weöres Baumgarten-jutalomban, egy évvel később Baumgarten-díjban részesült, ezekből későbbi utazásait fizette.
Pécsett 1941-ben állították fel a Városi Könyvtárat, amelynek megszervezésével és vezetésével Weörest bízták meg.
1943 őszén a költő a fővárosba költözött, és az Országos Széchényi Könyvtár munkatársa lett. A világháború befejezésekor viszont már Csöngén tartózkodott, és a következő évet is az apai birtokon töltötte, majd rövid ideig Székesfehérváron dolgozott múzeumi tisztviselőként, és az ottani Vörösmarty Társaságban is tevékenykedett.
1947-ben Weöres házasságot kötött Károlyi Amyval (költő, műfordító), akivel egy temetőben ismerkedtek meg, első utazásuk Rómába vezetett (ösztöndíj a Collegium Hungaricumba). Olaszországból visszatérve Weöres a Magyar Tudományos Akadémia könyvtárában dolgozott, itt ismerkedett meg Lator Lászlóval.
Utazásai:  ’35 nyarán észak-európai, ’37 elején pedig hosszú távol-keleti utazást tett: a genovai kikötőben szállt hajóra, onnan Nápolyon keresztül Egyiptomba vezetett az útja, majd az arab és az indiai vizeken át Bombay következett; India után Ceylon érintésével eljutott Szingapúrba, Manilába és Sanghajba is
Weöres 1959-ben két hosszabb utazást is tett feleségével: májusban Kínába, ősszel pedig Görögországba látogattak. A 60-as évek elején eljutottak Dubrovnikba, ’65-ben pedig New Yorkba. ’66 júliusában a házaspár Londonba utazott, ahol Weöres felolvasást tartott a Szepsi Csombor Kör estjén.
A háború után jelentős változások következtek be életében. Két év alatt hat kötete jelent meg, köztük az első gyermekverskötet a Gyümölcskosár (1946).                                                          1949-től 1962-ig nem publikálhatott, kiszorult az irodalmi életből. Akadémiai könyvtárosi állását is elveszítette. Feleségével a legkeresettebb műfordítók lettek. Gyerekversek írásából élt. A hallgatás éveit a Bóbita törte meg 1955-ben. 3 év múlva közös gyermekverskötet jelentettek meg, a Tarka forgót (1958). A ’70-es évektől újra publikálhatott. Gyermekeknek szóló munkái közül említést érdemel a Zimzizim (1969) és az utolsó önálló gyermekverskötete Hincz Gyula csodálatos rajzaival, a Ha a világ rigó lenne (1973). 
A Nyugat 3. nemzedékéhez tartozik.
Sokoldalúságát mutatja verseinek képi, érzelmi, gondolati és hangzáselemeket egyaránt figyelembe vevő, zenei jellegű megszerkesztése. Egyszerű, határozott ritmikájú versei hozzájárulnak a beszédkészség fejlődéséhez. „A magyar nyelvnek a belső szerkezete a Weöres-versekben zeng.” Szemléletét Hamvas Béla filozófus, valamint a keresztény és platoni gondolkodás alakította. Sokoldalúságát bizonyítja a Psyche című versgyűjteménye, amelyből Bódy Gábor készített filmet Nárcisz és Psyche címmel. 

Írt mesejátékokat, oratóriumdrámát és egyfelvonásos drámai költeményt (Octopus) is.
Van egy műve, amit szintén szinte mindenki ismer: A teljesség felé. Tele van ezerszer idézett mondatokkal. Egyetlen egy álljon itt, a Kérés: „Add vissza mértékét az embernek.” Vedd imádba.
1970-ben megkapta a Kossuth-díjat és az osztrák állam elismerő díját is.

Eszméletét veszítve halt meg 1989. január 22-én Budapesten, 75 éves korában. Február 9-én kísérték utolsó útjára a Farkasréti temetőben.
Harminc éve, hogy elindult, lépdelni a „menny abroncsain”, de itt hagyta nekünk művét, és barátságát, ahogy a Rongyszőnyeg 127. darabjában ígérte: „Szemem tavában magadat látod: / Mint tükröd, vagyok leghűbb barátod.”




























Weöres Sándor gyermekverseivel nem tanítani akarta a gyerekeket, hanem felébreszteni bennük a szép iránti igényt. Olyan műveket akart a gyerekek kezébe adni, amik egész életükben elkísérhetik majd őket.

Versei:  Buba éneke, Bóbita (A tündér), Tekereg a szél, Mély erdőn ibolya virág, A medve töprengése, Csiribiri, Furulya, Regélő, A kutya-tár, Déli felhők, Haragosi, Suttog a fenyves, Galagonya, Sehallselát Dömötör, Száncsengő, Ha a világ rigó lenne, Olvadás, Nyári este
Arabesque, Valse triste, Felhőt nekem, Örök pillanat
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Csöngén, a Rába u. 22. szám alatt találjuk a Weöres-család egykori úri lakát, amelyet Budakeszi Weöres Sándor építtetett 1878-ban. Bár a XX. század legnagyobb költőzsenije nem Csöngén, hanem a szombathelyi Bábaképezdében látta meg a napvilágot 1913. június 22-én, mégis élete végéig a Kemenesaljához és szülőföldjéhez ragaszkodott, akár a hetyei költőóriás, Berzsenyi Dániel. A csöngei evangélikus templomban keresztelték meg, és a helyi evangélikus elemi iskolába járt. A szülőházban ma emlékmúzeum működik, amelyet az önkormányzat a Savaria Touristtal közösen tart fenn.
Szombathelyi Színházat róla nevezték el.
Fordít: Weöres Sándor (VIII. Henrik) 
Weöres Sándor fordításai A Verses-Eddából
Óészaki mitológiai és hősi énekek)
 Weöres Sándor Tao Te King-fordítá
Lao-Ce: Tao Te King „Áthallások”
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